
FAST & FLUID MANAGEMENT 
srl 
A Unit of Idex Corporation 

   

 

HerculesEX_1155409A-it,pl.docx ï 12/04/2010 13:13:00 1 

 

 

Mixer Hercules EX 
 

 
 

 
 

 

 

 MANUALE OPERATIVO 

   
INSTRUKCJA OBSĞUGI 

  

  

Version 04-2010 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

FAST & FLUID MANAGEMENT  Srl  FAST & FLUID MANAGEMENT  Srl 
A Unit of IDEX Corporation    A Unit of IDEX Corporation 
Via Pelizza da Volpedo, n° 109/111   Via Pelizza da Volpedo, n° 109/111 
20092 Cinisello Balsamo (MI)    20092 Cinisello Balsamo (MI) 
ITALY       WĞOCHY 
Tel. : +39 02 66091.1    Tel. : +39 02 66091.1 
Fax : +39 02 66091550    Fax : +39 02 66091550 
Web : www.fast-fluid.com    Web : www.fast-fluid.com 



FAST & FLUID MANAGEMENT 
srl 
A Unit of Idex Corporation 

   

 

HerculesEX_1155409A-it,pl.docx ï 12/04/2010 13:13:00 2 

 

INDICE / SPIS TREśCI 
 

ITALIANO 
 

1. CONDIZIONI DI GARANZIA ............................................................................................................................ 3 
2. NORME PER LA SICUREZZA ........................................................................................................................ 3 
3. MANUTENZIONE ............................................................................................................................................ 4 
4. RIPARAZIONI .................................................................................................................................................. 5 
5. ELENCO DELLE NORME DI RIFERIMENTO ................................................................................................. 6 
6. SPECIFICHE TECNICHE ................................................................................................................................ 6 
7. SCHEMA ELETTRICO .................................................................................................................................... 7 
8. MARCATURA .................................................................................................................................................. 7 
9. AVVERTENZE ................................................................................................................................................. 8 

 
INSTALLAZIONE .................................................................................................................................................... 9 
CABLAGGIO, CENTRALINA E SENSO DI ROTAZIONE CESTELLO ................................................................. 10 
APERTURA E CHIUSURA MANIGLIA ................................................................................................................. 11 
CARICAMENTO .................................................................................................................................................... 12 
AVVIAMENTO DELLA MISCELAZIONE ............................................................................................................... 13 
ESTRAZIONE DELLA LATTA ............................................................................................................................... 14 
SOSTITUZIONE PASTIGLIA FRENO ................................................................................................................... 15 
 
Allegati fornitori: .................................................................................................................................................... 18 

 

 

POLSKI 
 

1. WARUNKI GWARANCJI ............................................................................................................................... 33 
2. ZASADY BEZPIECZEőSTWA ....................................................................................................................... 33 
3. KONSERWACJA ........................................................................................................................................... 33 
4. NAPRAWY .................................................................................................................................................... 35 
5. WYKAZ NORM POWOĞANYCH ................................................................................................................... 35 
6. DANE TECHNICZNE..................................................................................................................................... 35 
7. SCHEMAT ELEKTRYCZNY .......................................................................................................................... 36 
8. OZNACZENIA ............................................................................................................................................... 36 
9. OSTRZEŧENIA ............................................................................................................................................. 37 

 
MONTAŧ ............................................................................................................................................................... 38 
PRZEWODY, SKRZYNKA ELEKTRYCZNA I UCHWYT PUSZKI .............................................................................................. 39 
BLOKOWANIE I ODBLOKOWANIE DťWIGNI ..................................................................................................... 40 
WKĞADANIE PUSZKI ........................................................................................................................................... 41 
ROZPOCZŇCIE CYKLU MIESZANIA ................................................................................................................... 42 
WYJMOWANIE PUSZKI ....................................................................................................................................... 43 
WYMIANA OKĞADZIN HAMULCOWYCH ............................................................................................................ 44 
 
Obudowy: .............................................................................................................................................................. 48 
 

 
 
 
 
  



FAST & FLUID MANAGEMENT 
srl 
A Unit of Idex Corporation 

   

 

HerculesEX_1155409A-it,pl.docx ï 12/04/2010 13:13:00 3 

 

 ITALIANO  
 
 

1. CONDIZIONI DI GARANZIA 
 

GARANZIA: FAST & FLUID MANAGEMENT Srl garantisce ogni unità prodotta priva di vizi in materiale e 

assemblaggio. 
Per i termini di garanzia si prega di fare riferimento alle condizioni vigenti al momento della stipulazione del 
contratto di compravendita della macchina. 
Le parti danneggiate devono essere spedite alla FAST & FLUID MANAGEMENT Srl con spese di trasporto a 
carico dellôutente. 
Se il difetto è causato da un uso non corretto o abnorme, la riparazione verrà addebitata al costo normale. In 
questo caso un preventivo potr¨ essere presentato prima dellôinizio della riparazione, se richiesto. 
SPECIFICARE SEMPRE IL NUMERO DI SERIE DELLA MACCHINA IN OGNI CORRISPONDENZA 
RIGUARDANTE RICAMBI E ASSISTENZA. 
Il numero di serie è posizionato sulla parte anteriore della macchina. 
Questi accordi devono essere interpretati secondo le leggi italiane e per ogni controversia è competente il Foro 
italiano scelto dalla FAST & FLUID MANAGEMENT Srl. 
 
LA GARANZIA DEL PRODUTTORE DECADE: 

 in caso di uso non corretto 

 in caso di utilizzo di ricambi non originali 

 in caso di riparazioni / adattamenti della macchina senza approvazione scritta e / o da personale non 
autorizzato 

 in caso di non svolgimento completo delle operazioni di manutenzione, o mancato rispetto delle 
istruzioni contemplate in questo. 

 
 

2. NORME PER LA SICUREZZA 
 
La macchina è stata progettata per la lavorazione di vernici al solvente e/o a base acquosa, considerando che il 
luogo di lavorazione abituale è costituito da laboratorio o officina, dove normalmente ¯ garantito un flusso dôaria 
tale da favorire lôuniforme diluizione dei vapori pericolosi nel luogo considerato. 
La macchina è stata progettata, prodotta e testata con la dovuta cura per ottenere un prodotto sicuro. 
Tuttavia in alcune circostanze è richiesta una particolare cautela per evitare i rischi che non sono completamente 
eliminabili durante la fase di progettazione della macchina. Controllare che lôambiente dove viene installata la 
macchina risponda alle esigenze di legge (Direttiva 99/92/CE esistenza del permesso di agibilità rilasciato da 
VVFF o dalla rispettiva autorità competente) e evitare una concentrazione pericolosa di barattoli di vernici. 
Durante lôinstallazione ¯ consigliabile utilizzare guanti protettivi per evitare danni alle mani, e scarpe 
antinfortunistiche per proteggere i piedi. 
Durante il funzionamento:  

1. Si fa divieto di accedere al vano motore, evitando così di entrare in contatto con parti in movimento e 
calde.  

2. Lôinserimento dei barattoli e il loro serraggio nel cestello deve essere eseguito in modo corretto, avendo 
cura di centrare il barattolo sul piatto rotante ( si vedano le istruzioni specifiche nella sezione ñUtilizzo 
dellôHercules EXò) 

3. Il mixer Hercules Ex deve essere usato solo per la funzione per cui è stato progettato; ogni utilizzo 
improprio non è permesso. 

4. Tutti i barattoli utilizzati (non di fornitura F&FM.) devono essere integri e non danneggiati da 
schiacciamenti o da altre cause. 

 

 

AVVERTENZE PER CONNESSIONE DELLA MACCHINA ALLA RETE DI 
ALIMENTAZIONE 

A. Lôesecuzione di connessione con cavo di ñcablaggioò della centralina Ex alla rete deve 
essere eseguita da un tecnico specializzato. Lôimpianto deve rispondere alle 
caratteristiche di sicurezza per ambienti classificati in categoria 2, gruppo 2 (atmosfera 
potenzialmente esplosiva). Si veda il punto ñCABLAGGIO, CENTRALINA E SENSO 
DI ROTAZIONE CESTELLOò. 

B. Gli interventi sulle parti antideflagranti soggetti a certificazione separata devono 
essere conformi alle istruzioni emanate dal costruttore,  riportate in allegato. 
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3. MANUTENZIONE 
 

Prima di effettuare qualsiasi operazione ricordare di: 
1. Spegnere la macchina. 
2. Togliere alimentazione dalla rete elettrica. 
3. Durante la manutenzione usare guanti protettivi e scarpe antinfortunistiche. 

 

 

Le verifiche e la manutenzione dellôapparecchiatura devono 
essere effettuate secondo i criteri della norma EN 60079-

17:2002-07 
 TUTTE LE OPERAZIONI SULLA MACCHINA DEVONO ESSERE ESEGUITE 

DA UN TECNICO QUALIFICATO. 

 

 
Per quanto riguarda i componenti sotto elencati, si faccia riferimento alle istruzioni specifiche rilasciate dai 
rispettivi costruttori. 
- Centralina elettrica Ex. (Coelbo) 
- Motori (F.I.M.M.) 
- Pressacavi Ex (Kroma Mec) 
- Interruttore di posizione Ex. (fine corsa) (Coelbo) 
 
Il mixer Hercules Ex richiede alcune operazioni di controllo periodico: 

 
1. Verifica tensionamento cinghia ogni 6 mesi. 
2. Controllo periodico usura pastiglia frenante (piastrina), ispezione ogni 6 mesi. 
3. Pulire periodicamente lôapparecchio per evitare il cumulo di polvere (almeno una volta al mese). 
4. In caso di versamento di vernice allôinterno dellôapparecchio, fermare il mescolatore immediatamente 
(per evitare la solidificazione della vernice); svuotare la vernice dallôapposito foro di scarico situato sulla 
parte anteriore; pulire bene aste di guida, le viti e le chiusure del cestello; quindi ripristinare la 
lubrificazione sulle stesse; aspettare che le pareti interne ripulite si asciughino prima di riavviare la 
macchina. Pulire adeguatamente il pavimento per evitare la possibilità si scivolare. 

 
 

 

Avvertenza per la pulizia dei componenti in plastica: Utilizzare solo panni umidi o 
materiali antistatici. 

 

 

 
Il mixer Hercules Ex richiede alcune operazioni di manutenzione programmata: 

 
1. Sostituire le cinghie  di trasmissione ogni due (2) anni . 
2. Sostituire la pastiglia frenante almeno una volta allôanno.  
3. Tutti i cuscinetti sono di tipo stagno, lubrificati a vita (for life) e non necessitano di manutenzione. Tutti i 

cuscinetti, sono stati dimensionati in modo tale che le forze applicate sui cuscinetti siano inferiori del 
50% de della loro taratura. Comunque per un utilizzo sicuro è prevista la loro sostituzione  dopo 5 anni.  

4. Periodicamente controllare lo stato di ingrassaggio delle parti mobili (almeno ogni 3 mesi); se del caso 
provvedere a ripristinare la lubrificazione  delle aste e viti cestello; del canotto telescopico sotto il piatto 
comando (inferiore) del cestello; degli elementi mobili che compongono il freno. 
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4. RIPARAZIONI 
 

Le riparazioni  devono essere effettuate secondo i criteri specificati dalla norma IEC 60079-19:1993-10. 
Qualora le riparazioni non siano effettuate dal costruttore, esse devono essere effettuate presso officine in 
possesso delle attrezzature necessarie per le riparazioni e le seguenti verifiche e di adeguate conoscenze 
tecniche relative anche al modo di protezione. 
Nel caso di riparazioni su parti influenti ai fini della protezione contro il rischio di esplosione, non devono essere 
modificati i dati costruttivi della macchina e le parti riparate devono essere sottoposte a verifica. 
Deve essere redatta una dichiarazione scritta attestante gli interventi effettuati. 
Se la macchina dopo lôintervento di riparazione risulta del tutto conforme alla norma ed al fascicolo interno di 
fabbricazione, alla macchina deve essere applicata una targa supplementare (senza rimuovere la targa originale) 
riportante i seguenti contrassegni: 
 
Å simbolo  
Å nome o marchio del riparatore 
Å numero di serie dato dal riparatore allôintervento 

Å data della riparazione 

Nel caso di riparazioni che modifichino aspetti rilevanti per la protezione Ex (vedi ad esempio quanto detto in 
precedenza) e la macchina  dopo la riparazione non risulti più conforme al fascicolo interno di fabbricazione, 
deve essere rimossa la targa originale e la macchina non può più essere considerata idonea per uso in zone con 
pericolo di esplosione. 
Per un ulteriore utilizzo in tali zone la macchina deve essere nuovamente sottoposta ad un esame da parte del 
costruttore. 

 

 

  

R 
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5. ELENCO DELLE NORME DI RIFERIMENTO 

 

 
 

 
 
 

6. SPECIFICHE TECNICHE 
 
Il mixer Hercules Ex è costruito in modo da soddisfare i requisiti degli apparecchi del GRUPPO II, CATEGORIA 
2-GD. 

La macchina è stata progettata per lavorare in ambienti con grado di infiammabilità T4 (inferiore a 135 C); 
nonostante queste caratteristiche, si raccomanda di installare un impianto di ventilazione in modo da garantire 
quanto segue: 

1. nei pressi delle installazioni elettriche una diluizione dei vapori pericolosi al di sotto del 30% del 
limite inferiore di esplosività (LEL). 

2. un flusso dôaria tale da favorire la diluizione dei vapori pericolosi e/o una aspirazione adeguata. 
 
Caratteristiche elettriche: 

Alimentazione    400 Volt +/- 10%   
Frequenza della rete   50 Hz. 
Potenza massima assorbita   0,750 kW motore velocita alta 0,750 kW motore velocita bassa  
      (versione standard) 
Potenza massima assorbita   0,750 kW motore velocita alta 1,5 kW motore velocita bassa  
      (versione potenziata). 
Grado di protezione   IP 65 
 
Massimo livello del rumore  < 70 dB (A) 
Velocitaô di agitazione   100 x200 rpm velocità bassa 185 x 370 rpm  velocità alta 
Condizioni ambientali di funzionamento:  temperatura minima non inferiore a  0°C;  

temperatura massima non superiore a +40°C 
Condizioni ambientali di trasporto:   temperatura minima non inferiore a ï20°C;  

massima non superiore a +70°C  
 
Le dimensioni complessive massime sono 
Peso     230Kg 
Altezza     1310 mm 
Larghezza    820 mm 
Profondità    800 mm 
 

  

 
EN 292-1:1992 Sicurezza della macchina ï principi generali 
della progettazione 
EN 294: 1993 Sicurezza della macchina ï distanze di 
sicurezza per raggiungere le zone pericolose con gli arti 
superiori 
EN 349: 1994 Sicurezza della macchina ï spazio minimo per 
evitare lo schiacciamento 
EN 418: 1994 Sicurezza della macchina ï dispositivo  di 
emergenza 
EN 60204: 1997-05 Equipaggiamento elettrico della macchina 
EN 1050: 1996-11 Sicurezza della macchina ï stima dei rischi 
EN 1127-1: 1997-08  Prevenzione dellôesplosione e protezione 
contro lôesplosione-Concetti fondamentale e metodologia 
EN 50014:1997-07+A1..A2 Apparecchiature elettriche per 
atmosfere potenzialmente esplosive - Regole generali 

 
EN 50018:2000-11+A1 Apparecchiature elettriche per 
atmosfere potenzialmente esplosive - Custodie a prova di 
esplosioneò dò 
EN 50281-1-1:1998-09+EC:1999-08 Costruzioni elettriche per 
atmosfere esplosive per la presenza di polvere combustibile ï 
Costruzioni protette da custodie-Costruzioni e prove 
EN 13463-1: 2001-11+EC: 2002-07 Apparecchi non elettrici 
per atmosfere potenzialmente esplosive- Metodo di base e 
requisiti 
prEN 13463-5:2002-08 Apparecchi non elettrici per atmosfere 
potenzialmente esplosive - Protezione per mezzo della 
sicurezza costruttiva ñ c ñ 
 
98/37/CE  Direttiva macchine 
73/23/CEE  Direttiva bassa tensione 
89/336/CEE  Direttiva compatibilità elettromagnetica 
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7. SCHEMA ELETTRICO 

 

 
 

 
 

8. MARCATURA 
 

I gruppi così classificati faranno parte di fabbricazione standard e saranno marcati per essere conformi alle 
norme contenute nella direttiva in oggetto. 
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9. AVVERTENZE 
 

Il mixer Hercules Ex è di per sé una macchina silenziosa. Nel caso in cui si notasse un aumento anomalo della 
rumorosità, è necessario procedere ad un controllo delle parti rotanti quali cuscinetti e cinghie. Tale controllo 
deve essere eseguito da un tecnico specializzato, seguendo le avvertenze per la manutenzione. 
 
Prima di qualsiasi intervento sulle parti antideflagranti soggette a certificazione separata, operare solo dopo aver 
consultato le istruzioni specifiche allegate alla fine de questo manuale. 
 
 

 

! ATTENZIONE ! 

 

I motori dellôapparecchio sono protetti da due interruttori magnetotermici, adeguatamente 
tarati e situati allôinterno della centralina. 
La protezione degli interruttori ¯ a riarmo manuale. Lôattivazione degli stessi avviene 
solamente in caso di grave anomalia. Per il riarmo è necessario aprire la centralina 
antideflagrante. Tale operazione deve essere eseguita da un tecnico specializzato, che 
deve attenersi scrupolosamente alle istruzioni del costruttore allegate a questo manuale.  
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INSTALLAZIONE 
 

Posizionare il miscelatore, aiutandosi  con le 
apposite ruote che si trovano pre-assemblate sulla 
parte posteriore dellôapparecchio.  
IMPORTANTE: dopo aver posizionato il mixer, le 
ruote devono essere assolutamente rimosse 
prima di qualsiasi utilizzo. 

 

 

 
 

 
 

Regolare i piedini (3) del basamento del 
miscelatore, in modo che questo sia perfettamente 
livellato. I piedini devono essere bloccati con 
lôapposito controdado.  
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CABLAGGIO, CENTRALINA E SENSO DI ROTAZIONE CESTELLO 
 

 

COLLEGAMENTO CAVO DI ALIMENTAZIONE 
Il mixer Hercules EX è fornito senza cavo di alimentazione.  
Il collegamento deve essere eseguito da un tecnico specializzato. 
Connettere nei morsetti R, S, T e G/V il cavo di alimentazione 
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APERTURA E CHIUSURA MANIGLIA 
 
 

  

[1] 
 

[2] 

 

 
 

[3] 

 

 
 

[4] 

 
 

 
 

 

 
 

[5] 

 

 
 
Per aprire: Afferrare la maniglia di sicurezza rossa [1], e sollevarla, come mostrato [2]. Utilizzare le due 
manopole ñAò [3] per ruotare il blocco maniglia. 
Per chiudere: Una volta serrato il barattolo nel cestello, richiudere le due manopole ñAò [3], e abbassare la 
maniglia di sicurezza rossa [4]. Controllare che il serraggio sia corretto ruotando nei due sensi il blocco maniglia 
completo. 
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CARICAMENTO 

 
 

Aprire completamente la serranda (1) e lo sportello di caricamento (2).  
 
Posizionare il contenitore sulla piatto rotante del cestello (12); se necessario, utilizzare l'apposito scivolo (15). 
Prestare particolare attenzione al centraggio del contenitore sul piatto. Bloccare l'eventuale manico del contenitore e 
la relativa cinghia elastica (in dotazione con la fornitura) che si trova sulla maniglia (11).  
 
Serrare il contenitore tra i piatti rotanti del cestello; ruotare in senso orario la maniglia (11). 
Le manopole (14) devono trovarsi  in posizione verticale. Una volta raggiunto un buon serraggio, riportare le 
manopole in posizione orizzontale e bloccarle con lôapposita maniglia rossa di sicurezza. 
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AVVIAMENTO DELLA MISCELAZIONE 
 
 

 
Lôagitatore ¯ provvisto di timer manuale da 4 minuti 
Per avviare la macchina: 

1. Eseguire il collegamento alla rete (come precedentemente descritto). 
2. Verificare che il pulsante rosso di emergenza (7) sia disinserito. 
3. Verificare che lôasta freno (9-10) sia in posizione ñapertaò  (10). 
4. Ruotare il selettore (4) di avviamento in senso orario per dare tensione. Si accende la luce verde del 

quadro comandi. 
5. Impostare sul timer manuale  (6) il tempo di agitazione 
6. Per avviare il mixer, scegliere la velocità di agitazione ruotando il selettore (8) a seconda del peso del 

barattolo da agitare:  
Fino 8 Kg. Velocità High (alta)  
da 8 a 35 Kg velocità slow (bassa) 

Si veda lôetichetta sul pannello comando. 
 

ATTENZIONE! Prima di avviare il mixer, verificare di aver serrato il barattolo nel cestello 
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ESTRAZIONE DELLA LATTA 

 

Per estrarre il contenitore, ruotare la maniglia freno in posizione verticale (10). 
Quindi aprire la serranda (1), e poi la ribaltina (2). 
Posizionare le manopole (14) in posizione verticale e ruotare la maniglia in senso antiorario. 
Se del caso, utilizzare lo scivolo (12) per aiutarsi nellôoperazione di estrazione. 
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SOSTITUZIONE PASTIGLIA FRENO 
 

 

 
  

 
Per sostituire la pastiglia del freno, accedere allôinterno della macchina (parte posteriore), rimuovendo il pannello 
posteriore. Quindi: 

1. rimuovere la vite che sostiene la staffa del pattino 
2. asportare la staffa pattino con la pastiglia usurata 
3. rimontare la nuova staffa 
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Allegati fornitori:  

 
CE TIPO & ISTRUZIONI 

 
 

Componenti soggetti a certificazione separata 
 
Motore Ex     F.I.M.M. S.R.L. 
Centralina Ex     Coelbo S.R.L. 
Pressacavi Ex    Kroma Mec S.R.L. 
Fine corsa  Ex     Coelbo S.R.L. 
Cinghie:tipo ñAò e ñZò   Mitsuboshi/SIT 
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Motore Ex / Ex motor:   F.I.M.M. S.R.L. 
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Centralina Ex / Ex electrical box:  Coelbo S.R.L. 
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Pressacavi Ex / Ex cable terminal:Kroma Mec S.R.L. 
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